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Si, carta a,ca,jmo; San Pablo ne,

dsa,
FILIPENSES

Jmos Pa, si; a,chein; ne, Gud's i,chan, juig, Filipos,
té,lia’, 'eins, né'; 'ma,

1Tnia, Pa,, quiang's, Timoteo, lags jnia's, i;jme,tis
ta, ne, Jesucristo; jmo, jnia's, si, carta la, dsiang's,
ja.con, ca,lesjin; rin's, jniog, i,tidn's Filipos i,18; '
quidns Cristo Jesus, ja;con, dsa, i,niogs ne, gud's,”
quian's, ja;con, dsa, i,jme,'0s," Nés. 2 Jui,;jme,gu's,
Diu,, jui,'ags, ba, tei, 'au’, 'mia'; jmo; Dil, Tias.
quian; jniog,, jmos Te,gui's, Jesucristo né,.

Chi,lén', Pa, Diu, 0,quio’, dsa; i,'én;,

3 Cués til'mag'4 Dlﬁ4 qUIéng3 lialz COzréunz
dsau', dsi; mia',. 4 Lia', co,rdun, chilen', jnid,
Diu,, 0,quidn', 'mia', ca,lesjing's, co,tans, lia', 'io',
jéins, 5 ia, co.dsias bd, ma,ja,ndus jniog, quen',
biz 04quié|4 jég1 dse3 Ca31e3 ]m}g4 lez'uigsz; Cazlia'z
jnio, jmig, né;. 6 Caun, bd, 'eis dsis ling,, Diu,
ba, ica;jmeslidg; jmo,; ta; dse; ja,con’, 'nia',
jmes'nyiai,; ca,lia’, ca,té, jmig, quid', Cristo Jesus.

7 Dsi,tens, bd, 'agss dsi; le,nés o,quian', mia',
ca.lesjing's, ia, 'i, dsi; jnid, 'nia’,. Ia, quian's
jniog, rin's, co.dsias ba, guei, jniog, a;jme,gu's,
Diu,, tsds a;nags, jaun, a,'engs, né€'s 'mas, 0; jyia's,
ne, dsi,tans, dsiog, jnid, ja.lé, le;longs, jag, dses,,

* 11 griego: episkopos. T 1:1 griego: didkonous. 'Nio', ja,tons
Hechos 6:1-7; 21:8.
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ton'; 1€, lesjang'y jag, dsaus a,té;dson', ba, tis jag,.
81,1is dsi,j6's bd, Dit, a,1is 165 dsens, dsis jnid, 'nia’,
ca.lesjing's, lia', con', 1&; 1ji, 18, Cristo.

9 Le,la, ba, chi,len', jnid, Dit,: a,qui,dsisjon;
ajme;'nio', 'nia’, ring', 'nios lin,, lia', ma,té,dsis,
jaun, a,quiré.ni’, dsei, 'nia, a.quile;quing's,
'nia’, jmig,, 10 ia;jaun, 1€, lescaun's, 1, 'e; jaun,
a.dsens, gué,. Jaun, le,né; ba, leschan', nia', tsa,
qui.le,'idg, jme.dsi, quian', nia',, jua's, qui.le,can',
'nia’, dso, jé,ma,té, ré;té; jmig, quio', Cristo.
11 Le,nés ba, jans, 1é, juis a.i;nio'y 'nia', a,léi,
a.lesjnia, ca,le;jé; nes, a,dse; a,niogs qui,ma,jmo's,
'nia’; té,le; quian's, Jesucristo. Calesjé; a,nés, Dil,
ba,i,gue; ti,' mag's, qui,le;juiin’, né,.

Té,le; quio; jnia,, o,quio’, Cristo ba, chang;

12 Rin's, jniog,, 'nios jnid, le;ni's, 'nia’;, ca.les;jé;
a,niogs ma,isnig,, téle; 18; gud, dsén', cué,; bi,
a.dsis'ags jag, dses. 13 Le,né, bd, le.nis calesjin,
lidg, ition's, ne;ta, quian's, ca.lesjin; gué, riin's,
nés, a,'engs, rezjmg5 "uigssia; a,'éng, lesquid's Cristo.
14 'Uig,, ia; a,ré,jnigs né;, mei', tsds (:a21e3]m3 ba,
rin's, jniog, le,quid's Te,gui's, ma,qui,ma,tiin, bi,
a,'é, jag, quid's Dil, a,tid, dsis, tsd; 'e, gau, cha,.

15 A,dsaus bd, jaun, chan, ilins, dsia,; 'iin,
Cristo a,uigs dsis, dsia,; mi's,, ton', chan, gué',
i,lins, dsia,, a,dse, dsis 'iin,s Cristo. 1617 Ile,'éi,
né, jmo,; ia, a,'nios, ia, 1is ré;'engs, ja,la; "wigs,
ia; a,longs, jag, dses. Dsa; i,le,ne; né;, dsia; 'iin,;
Cristo cha, a,'ins dsis a,jnia'ss con', 'in, dsis leschain,
dse; guioins, bd,, onsjua's, ré', a,té;dson', 185 dsis;
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a.'nio; jmog', jnid, cué; o.me's, dsis té,lia’, 'engs,
ré,jnigs. 18 La, tsa; cha, 'e, ajaun,. Jyia's, lia',
jui,'és, dsa, jag, quio's Cristo, ca.lesjé; nes, 'a, lia',
jmo; dsa,, jua'ss a,dse; dsis 05 a,tsd, dses dsis 'e,.
TiOl’l54 bé4 jéin5 ]nléz '10'2.

'A, con', dsdn';, jmos, jnid, 'io',, 19 ia, guion, ba,
jnid, jaun,, quian's, ca.le;jé; a,nés, 0s'ings a,liong,
con', dse,, té,le; ia; a,mi', 'nia'; ne, Diu, 0,quids,
té.le; quian's, bi, a,cués jme,'0s, Jme,dsi, quidns
Jesucristo né;. 20 Ia, chisjan, jnid, 'in, dsis a,tsds
téstsing's, 0,gul's quian's, 'i;caun,, jaun, té,le; 1é;
gué, 'ag, caun, dsis, ia;jaun; le;jnia, a,jlan'; Cristo
juis niNis jnia,, o.jyia'ss la, chang,, 0; jong, 'e..
217a, té,le; quios; jnid,, 0,quid', Cristo ba, chang,,
jén3 bé4 azcazlég3 COZ'nié'4 aztéldSi54 nelcazlong3.
22 Ja, né;jua’, caun, chang, 'mid's ninis la,, caun,
1€, lesjmos, ba, ta, a,dses; 0,quid', Te,gui's,. Jaun,
1é, tsd, guion, jnid, 'e, quio's,. 23 'Nios jui's ling,
nas ba, jaun, a.quio', jnia, jé,lestin; le,nés: té,le;
ca,ton,, 'nios; jua's, jong, nég', i,gua, quian's, Cristo,
a.nés ba, ja.lin, gué, dse; té,le; quiod, jnid,; 24 la,
té,le; ca,ton, gué', né;, 'gios gué, dsens, ta, ja;con’,
'mia',, 'mié's leschang, 'Nid's ninis la,. 25 Jaun,
caun, ba, 'eis dsi; ling, le,né;, jaun, jans, ba, gué,
jnid, quian's, mia',, ia;jaun, 1é, lesjme,'on, jnia,
'nia’, a,nau'; tid, a,o0.nog's ne, juis a;jma', 'nia’,
'io', gué, a,'éng',, 26 ia;jaun, dsi;tsén; a,jma'; 'nia’,
'io'"; le;quid's Cristo Jesus 0,quid; jnia,, 'uigs. ia,
a.quian', jnia, nia',.

27 Jpia's, lia', cén, mia', caun, juis con', dsi,tens,
lia'; con', 185 jag, dses; quid's Cristo. Le,nés jaun,,
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04jpia'sq la, ca.dsiog; jnia, 11]ag12, 05 tsd; ca,dsiogs,
05 chijua’, té.le; ca;no0; gué, umg2 ez, la; 'nio;
]nlaZ dsi,lé; jag, lesguions, a.chan’, 'nia’, thng 2 tidy,
'eis; caun, jag, lesquio's jme.dsi,, jme,'nio's 'nia’,
ca,lesjing's co,dsias ozlquic’)‘4 jag, dse; a,'éin, jniog,.
28 Tsa, 1é;can, 'nia’; jué's 'e, qulzqulong5 jui,lia’,
dsa, 1,10gss 'nia’. Ia; a.nés jau', ', ré; a.1én, dsa,
'éi, a,tioin's, juis ja.dsi;'éin,; la, lezjaun2 gué', jan,
jau’; 1éi, ré, tang3 a,tion's, 'nia’; juis ]altmg 4 ANEs
bd, a;jas quid's Dit.. 29 Ia, 'uigss quid's Cristo
ca.ni'; 'nia'‘,, onsjua's, jma's le;'én', nia'; le;quio's,
jan; gué'; lejjaun, nag's, uigs 0,quid's, 30 ia, co.ré,
b4, 'nei, dsi,ni, mia', juilia’; ma,té, ne's; 'nia’,
a,dsi, i, jnid,, con', sid', tdng; ré,né; ré.ni's, nia’,
lia', ma,dsi,nig, jaun, ba..

2

‘A, lia’, ca;jmos Cristo sioins, 'a, lia’, ca,ré;juiin’,

tdngs
1 Jaun, le;nés, chi,jua', qui,gue', 'nia’, lian',
lesquid's Cristo, chi,jua', 'a, lia', 'mios; 'éi, 'nia’;
qui,'ag,; ba, dse; 'au’,, chijua', 'eis caun, jag:
quian's, Jme,dsi, quidins, chijua', cha, a,'ua; néi,
'au’, 'nia’, ring‘z: 2 jme;'nias nia', 0,'Nid; dsi; jnia,,
a,tién', 'nia’, 'eis caun, jag,, quian's, mia', ring',
'nid'; 'nia',, té,le; quian's, jan, Jme,dsi,, ca,nes, ba,
ta, tién', 'nia’;. 3 'I,caun, tsds; 1é;jmo, 'nia’; jua's,
a,jpia's, dse; ja;con’, 'nia’; guiong's, on; gué', jmo,
'nia’, rong',. Jmo, ba, 'nia’; meg',, jmo, mia’, 'au’,
ja.lin, gué, dsen, rin', 'nia', con', gué, guion's, 'nia’,.
4'T,jan’; 'nia’, tsd; ca,nes, No'; jua'ss asjnia's, con',
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dse; ja;con', 'nia’, guiong's,, Mio', ba, nia'; a,dse;
quio's ja;con, 1,8idn'; jans.
5 Jui,less bd, 'au’, 'nia’; juidia’, ca,lé; dsis Cristo
Jesus:
61a, 0,jnia'ss 1a, lins 'éi, nid's quid's Dit,,
Onsjua's, jaun, ca,jmos dsis a,ca,tiin, tions,
a.léin, co,riin, quiain's, Did,,
7té,le; ca,jmos; ba, 'éi, caus ajme; tin, nés,
né,jag, ba, a,tsa; 'e, queins,
ca,Cans; juis Ca,jds a,liins dsa, ijmetis,
jme;ca,ré;chéin, a,liins dsa, mi,giiigs.
8 Jme,ma,ca,résjniai, a,liins dsa, né,
cajmos; mei',.
Jaun, gué, ca.liin; jan, i,ca,ré;ne's,,
cazjmes;tis né,,
ca.lesjé; ca,guein; 'mus,,
ca.lia'; jyia's, lia’; ca,dsidg; 'mu; té;toins, crog,.
9 'Uigss jaun,, Dids, né; ja.lin, gué, neis
ca;jmesjuag',,
jans gué', ca,dsiogs a,liin, ta; jué', a,goin,
a,queins gué, 'nios lin; con', gué, ca,lesjins,
10ja,jaun, té,le; ne, 'éi's a,gon, Jesus,
jui,chijné, ca,lesjin, ition's, guei's, i,juigs,
quian's, i,tion's, gua's, 'ués,,
quian's, i,tion's, lesné'; 'ué; né;;
11ja,jaun, tion; ca.le,jé; le,tsi', dsa,
a,dson', ba, lin; Jesucristo Te,gui's,,
jaun; le,nés lesjuin’, Diu, Jmei,.

Lin, dsa, quidns Cristo né;jag, bd, si, té,le; ja,con,
dsa, mi,guiig;
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12 'Uigs, jaun, né,, 'mia’, rin's, jniog, juilia’,
ma,ja,nog's ma,ré,ten's, tidn, 'nia’, lia', con’,
jme,'engs, quian's, 'nia’,, té,le; 'gios lin, gué, ca,tin’,
'nia', ndg'; gau, ré,né,, té,lia’, 'engs, uing,. Jjme;les,
ba, 'nia’, guiong's, jui,lia’, ta, a,ma.long',, jmo,
'nia'’, meg', 'eis gau,. 13 Ia, Diu, ba, i;jmos ta,
ja.con’, 'nia’,, a.qui,lé, 'au’, 'nia’, a,dse;, a,qui,lé,
ta, jans, lia', con', 18 a,'njio, dsis.

14 Tmo, ca.les;jé,, la, tsd; jmo, jua's, tsds dsdus
'au’, 'nia’, ring', a,chi,'in'; mia,, on, gué', jmo,
'nia’, mi's,, 15 ia;jaun, ba, 'i;jan, tsa; 'ein, leshog',
dso, on; gué'; jua's, cha, a,ré,can', nia';, jimo, 'nia’,
a,ling's chi',-guein, quidns Diu, i,tsé; 'e, ré,can's,
iztSé3 'ez réz'l]ié4 ]e4 quié'4 dsaz 'lin'54 izrézgén?, dSis.
'Nia', bd, ling's jui,lia’, neis, a,jmo’, tdgs ne, quid's
caun, mi,gliig; quiné's, 16 ja,0,can’, 'nia’, jag
dse; a.leschan, dsa,. Le.nés, jéma,té, ré;guan’,
Cristo, 1€, le;jmos, jnid, dsi; né,jag, a,ré;tans, jnia,
0,quidn', 'nia‘,, jé;ma,cha, caun, 1éi, a,tsa, jua's,
a.lé,ca,ni; co,chi's,, on; gué', jua's, ca,jmo; ta,
a,tsd, 'e, ta, ti,, 17 La, jui'a, gué, la, ca,quing,
a.léng, ré,jeng's, ne, Dil,, 0,quid's a,'én', 'nia’;, 'nios
lin, 'i0'; jéins jnid,, quian's, ba, jniog, rin's, a;jmo,
'io', ca,le;jags. 18 Jmo, 'nia’; 'io'; jan,, jme,;quiong's,
bé4 'nia'z ]nléz azjéin|5 ]nléz 'iolz.

Timoteo quian'’s, Epafrodito
19 Né,jua', 'nio; Te,gui's, Jesus, 'in, dsi; jnid,
tsings, ni'ss ta; Timoteo dsisjiins, 'nia',, ia;jaun, 'gios
lin, gué, 'i0', jmos, j€;ma,ca,ré;guions, jnia, 'a, lia’,
chan', 'nia’;. 20 Ia, 'i;jan, i,sidn', tsds; chan, i,lé;
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dsi,jiogs dsis co.Té, juislia’, dsi,jiogs dsis jnid,, jua'ss
i,'ts dsis té,dson', a,dse; té,le; ja,con’, 'mia'; 211ia,
ca,lesjins bd, dsa, o', a,dse; quid's guioins,, tsds
dsan, dsis a,'ins dsis ja,con, Cristo Jests. 22 La,
ca,lesjin'; ba, nia’, ma.ni's, 'a, lia', ma,ca,jmesjnias
Timoteo a,tiin, a.nis a,Ma.ja.ndus jnia's, quiain's,
ajme.ti; a,qui,'és jag, dses, ma,jas ]meztl3 C0,lés
ne, Telgul s¢ juilia’; jan, chi', i;jme,'ons, jmei,.
23 Le,né; 'in, dsi; caun, jmig, a,tsiins, dsi;jiin,, nia’,
jé.ma,ca,ré;guions, 'a, lia', 1&; té,le; quios ja,la..
24La,ia, caun, b, 'eis dsi; ja;,con, Te,gui's,, nio; bd,
jnid, dsiog, yi's, ta; 1;jing,, nia's.

25 La, tions; Mid's jans, lin, jnid,, dsiang's,
Epafrodito, i,lins i 12qu1ang 54 JN0 ta; quen2 ]ma 54
bi, co.dsias qu1a1n s4, 12€Ca.chen’, mia’, gulong 54
0scans a,nid's quids. 26 'Ei, né; 'nios lin; 'ins dsis
jiin, ca,lesjin'; 'nia, 'Dios 'is dsis ia; Carésni'ss
bd, mia', a,ca,ré.dso's, 'éi,. 27 Dson', bd, jaun,
ca,ré;dso'ss, jyia's, mei', tsd; ca,join,; la, ca.dsias,
bd, Dil, néi, dsis quiod's, onsjua's, ré', jma's ja,con,
'éi,, ia, ca.dsia; bd, néi, dsis jnid, né,, ia;jaun, tsd,
ni, 18; 'lia’, dsi, tsd, lens 'a, con', ma,chang, quians,
01, dsis. 28'Uigs, jaun, né; 'nios gué, 1é, dsi; dsiain's,,
ia;jaun, jma', 'nia’, 'io'; jiin's, tangs, ia;jaun, tsa,
ni, 1é; chang, 'is dsis. 29 Gueins, 'nia’, ca,lia'’; a,'gjio,
'au', gué, lin,, alins 'éi, jan, rin', 'nia’, té,le; ja;con,
Te,gui'ss, jme,gon's ba, mia', jui;lia’, i.lins lia', lins
'éi,; 30 ia, ca,juig, ba, mei', tsd; ca,join; 'uigs, ia,
a;jme,ti; ta, ne, Cristo. Ca,can; caun; juis go'; ja,lé,
lesquins; jme,dsi, quid's a;jmes'niai,; jme;'0s, a,tsd;
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1é,1e;jme;'0’; 'nia’,.

Juis a,té;dson', dsaus

1 Né; né,;, 'nia', rin's, jniog, jmo, 'nia', 'io',
lesquid's Te,gui's,. Té.les; ja;con, jnia,, 'i;ca,juig,
o.me's, dsis tsa; cha, jua's, a;jud's tang; jnia,
a,ma,jud's ne, si,, ia, con'; 1€ co,jyias, té,les ja,con',
‘nia’s.

2 Jmo, 'nia’, 'I; quian's, dsa, i,chan, jmos liin,
lia', Lins dsiji'ss, 1jmos a,'ligs,, dsa, iquistis
niiNi;z; 3ia; jniog, ba, i,té;dsén', 1ags dsa, co,'niod',
i,ma,qui,ré,uing, lo,, jniog, con’, i,jme,juin’, Dil,
a,gu,dsi,. Jaun, 0,'nid; 0,jnia; dsis jniog, ia, lags
i,quidns Cristo Jesus, tsd; jaun, 'in, dsis jniog,
jui,lia’; a,;jmos dsa, c0'ss NisNis, 4 0,j7ia'ss jNid, ré',
jans jme,ca,ting, jme,jmo;, 'in, dsis a,nés.

Chijua, 'ein, lin, cha, 'uigs; a,'in, dsis
ninis, té,le; 18, gué, tson, bi, chan, jnid, 'uigs,
a;jaun,: S jme,ca,dsin; jpia; jmig, lia', con',
jme,ca,ré;chang; bd, ca,ti; dsa, los; ia; ling; dsa,
tsi;jon, israelitas, téngs le;quid's co.nio's dsa,
quidns tsi;jon, Benjamin; ling, hebreo ia, ja;jaun,
chang, ling, chi', quians dsa, hebreos. Fariseo b,
jme,ling, lia', con', 1&, jme;ni', dsi; Si, 'Ei's; 6 jui,lia’,
a.dsens, dsi; gué',, ca,lia', qui,ca.co;'éns; jnia, dsa,
quidns gud's; ton', lia', con'; 1é; jme,chang, quians,
juis dses lia', con', 185 'Ei's Jud's, 'I;jan, tsd; 'ein, 16,
lesjme;bdg', dso..
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7La, ca.le;jé; a,néslesjua’s, jag, a,té,dsis, lesquios;
jnid,, asjaun, jmos jnid, dsi; a,ma.i;'én, le;quio's
Cristo. 8 Ds6n', ba, jaun,, té,le; 1&; gué, jmos jnid,
dsi; né,jag, ba, a,ma,i,'én, ca21e3jé3, ia, tsd; quins 'a,
con'; quens azrnaz(:.':lzre3(:u1ng5 Cristo Jesus Telgul 54
qulang3 Uigsa qulo . Cristo ba, ma,i,'én, ]e2
a;jaun, quios. Jmos jnid, dsi; né,jag, ba, jme,;quis
a.jaun,, ia, 'nios; jnid, 1éi, ja,con, Cristo; 2 'nio; jnia,
dsiog, ja.con, 'éi,, onsjua’s, a,chang, quians, juis
co.dsaus a,ting, 'nio; lia', con', 185 'Ei's Jud's, té,le,
ia, a,quian, jnid, juis co.dsaus a,cués Diu, cué's
i,'én, le;quid's Cristo. Co,'nid's lesjua’s,, a.chan,
dsa, quians caun, juis co.dsaus a,jas le;quio's Dil,
'uig54 Ch0'54 té2183 ia1 azvénz bé4 dsaz. 10 Az'niO3
jnid, lescuings Cristo bd,, 'nio, jnid, cans, juisbi,
a,Ca,jein'sy; jan; gué', cans, juis jmiuigs a,ca,can;
'éiz, ja’n3 guélz azdSIégz; ]nléz 1éng2 ju;llialz jmellin4 'éiz
lia', con', jme;ca,joins, 11ia;jaun, caun, ba, 'eis dsi;
dsiog. jnid,, chijua'; 1é,, ajeng's, jin, 'lag..

]LIl5]a1Cazl'ng lln01]a1 lé4 lél4 dSlln03

12 Onsjua'ss gué', a,;ma,ca,dsidg; jnid,, on; gué',
ma,Ca,ré;nias quids. La, caun, neis, ba, ne, juis
jme;nid's a.'in, dsi, juilia’, ca;jme, 7i6's Cristo
jnid,. 13 Rin's, ]n10g4, tsd; jmos jnid, dsi; jua'ss
a,ma.ca,jme;'i0', jnid, ajaun,. La,ia, caun, la2
ba4 ]mOS ]nlaz. azqulzdSI?, enz dS}3 azqulzmazrj}z,
a,quin', bi, a:ti0, neis, lesne, juis, 14 a,dsidg, jnid,
ja.é, 1éi, ja,ca.ting, dSlOg4, jail;gue; jnia, premio
a,té, Dil, cués guei's, i,juig, a,cué's dsa, ition's,
le;quid's Cristo Jesus. 15 Ca,le;jdg; bd. jniog,
i;ma.le,'nias quidn,, ca,tag, dsi;jnias dsis le;jaun.,.
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Né,jua’, cha, ja.lins, a.ni’, 'au’, 'nia’, le,sid',, Did,
bd, jmos jnio, ne's, 'nia'‘; azjaun, jan,. 16Jyia's, lia';
ca,tag, jniog, a,i;nio, lia', ma,ja,ndus.

17Rin's, jniog,, quian, nia', juis co.1és con', 1&; juis
ma,guio; jnid,, jag, 'nia', ré, jan; ja,con, ca.lesjin,
I;ma,chan, lia', con'; 1&; ma.,ca,jme;tins jnia's,
'mia',. 18 Ia, jui,lia’, ma,ca,juig, jnid, mia', 'lidng,
réunz, COI‘I'Z Sié‘z jué's bé4 gué4 Cén'z téng3 Ca21e3jé3
dsé. jmig, jme;ne;, ia, juins i,chan, co,'nid'; 1,'i0's,
a,ca,jmos Cristo ne, crog,. 19 Jé,ca,td', dsilein,
ja,dsis'éin,. Ia, i,c0,'nid', i,lins dit, quidins co,'nio',
a.lag; néré,can', tu's ba,, 'nios roin, jmo,; a,nid',
jme,can, o0,gui's. Jma's lia', quid's a,cha, ne, gua's,
'ué, la, ba, dsijiogs dsis. 20 La, jniog, né; lags dsa,
i,téns guei's, i,juigs, jnia's, lia', ajaun, ba, le;jnia,
jniog, dsens, dsis a,jnid'; ja;jaun, jan, i,lid,, ilins
Te,gui's, Jesucristo. 21'Ei, ba, jme;tsin; nini; jniog,
a.dsis'én; la,, ia;jaun, 1€, 1ia', jla', nini;, 'niogs. Jmos;
ba, a,jaun, té,le; quian's, bi, a,'i0,; a,tiin, dsia,
0,805 '1)iogs ca,lesjé,.

4

Jmo, 'nia’, 'io’, co,tans, le;quio’s Te,gui'’s,

1Jaun, 18,, Tin's, jniog,, 'nia’, i, nidg; gué, lins, i,ni,
1€, 'in; dsis jingss; Mia', ba, ling's a,ni, dse; 'eis dsis,
'mia’, ba, ling's co,'nié's premio quios, juichan’,
bda, 'nia’; le,nés jaun, né,, tion', 'nia’, tia, le;quio's
Te,gui's..

2 Chi.len', jnid, Evodia quian's, Sintique jans,
jmo, 'nia’, caun, jag, jin, ring', 0,quid's Te,gui's,.
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3 Quian's, 'ne,, rin's, jniog, i,co.dsias jmo, ta,, juig2
jnid, 'ne, a;jme,'ong’; dsa, mi, rin's, jniog, nés, ia,
'éi, ca,quin's bi, i,quian's jnid, jme,ca,'é; jag, dse,
a.lion, dsa,, quian's, Clemente né, quian's, gué,
rin's, sidn', ca;jmos; ta, quian's, jnid,. Ma.le;tons
lia', chein, ne, si, a,le;chain, co,tans,.

4'I0', jmo, 'nia’, co,tans, lesquid's Te,;gui'ss. Con',
sid', jud's tangs, j'io', jmo, 'nia’,! > Juile,jnia, a,'ua,
'au’, 'nia', j&, quid's lesjin, dsa,, ia; maja,quidn,
guan', Te,gui's..

6 Tsa, jmo', 'nia’; 'is 'au’; 'i;caun,. La, chi,jua', 'e,
1é5, chi.len', 'nia’, Did,; mi, 'nia'; ne, 'éi, ton', jan,
gué', cué's, 'nia’; ti,'mag’, 'éi,. 7 Jaun, Diu, ba, jmo,
'l; jme,dsi, quidn', 'nia’; quian's, a,qui,dsi,;jiogs 'au’,
'nia’, né,, té,le; quian's, Cristo Jesus. Diu, ba, jmo;
az'agg, te14 'au'Z 'nia'z I]ag54 gué4 1}n3 COII'Z gUéz; azléz
lesn)i', dsas..

Juidsijiogs ‘au’, jma's a,dse;

8 Jaun, 1é,, rin's, jniog,, jui,dsizjiogs 'au’, 'nia’,
juillez aztis dS(,)I’I'z, juil'ez azcaztinz jme3gé|3 dsaz,
jui'e; a,dsitens,, jui'e, a.le;jé;, jui'e, a,'io',,
jui'e; a.quens jag; dses;; chijua', cha, a,jla'
a,ca,tin, 'ags; dses; jag, ajaun, ba, juidsijiogs
'‘au’; mia',. 9 Jme,dsaus 'nia’,; caun, a,ma,gue's,
'nia’;, a,ma,ca,jme,tags a,ma,nei', 'nia'’, ma,jud's
quian's, a,qui,ma.té, ne's, ma,jag's. 'a, lia', jmos
jnia,: le;jaun, jmo, 'nia’,. Jaun, Dit, né; i,jmos 'ags
tei, 'au’, 'nia';, 'eins, ja;con’; 'nia',.

Cués Pa, ti,’ mag’, cué’s dsa, Filipenses

10 'E, gué, tés dsi; 'i0', jéins gué, lin; lesquiod's

Telgui'sz; 'az lj.a'z 1e3 azcazdSéu|3 téng3 'aulz 'nialz jniéz.
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Tsa; 'mio; jnia, jud'y jua's, a.ma.i,'én, 'au’, mia’,
jnia,, té,le; ia, a,tsd; ma,cuin, jmig, jme,'0’; ba..
11 Onsjua's, ré', jud's jnia, ia, a,ca,ré;nid's quios;
ia, jnid, né; ma,ca,ré;tin, ba, jnia, a,'eis dse; dsi,
chi,jua', 'a, lia', 18; a,chang,. 12 Ma,guion, b4,
jnia, 'a, lia', 1&;s jme,ré,chang, te,nég,, jan; gué',
guion, jnia, 'a, lia', 1&; a,qui,ré,tson, quios. Jaun,
mazcazré3ting3 bé4 az(:héng's tléz ]uhlé4 bé4 'az H.a'z
1é; chang,. Cha, jme,lins, qui.ré,tangs, dse; lins, o,
'ongs, 'e; jme;lins,. Cha, jme;lins, qui,ré,tson,, os
a,tsds 'e, cha, mei'; 'e,. 13 Ca,lesjé; ba, qui's, jnia,
jmig, té.le; quian's, Cristo i,cués bi,. 14 La,ia;, dse;
bda,jaun, ca.quen', nia'; 0,i, dsis a.quian, jnia,.

15 Jui,lia', ma,ni's, 'nia’,, rin's, jniog, i.chan,
juig, Filipos, lia', con', ]nrlelcazjmelhog4 jnia,
ca,;'é; jag, dse; a.lion, dsa; jme,ca,0s 'in, ]ma2
'ué; Macedonia, 'i;caun, gud's tsa; ca,jmesquen’,
té.le, quiam'54 CUs; jpia'ss lia', Mia’, bd.. 16 Ia, lia',
con'’, jme,'ens, ]nla2 ]uig2 TesalOnica, onsjua'ss
CO,raun, (:az]melo1 nia’; ]maz, ca.chen', 'nia’,
cu, 'uigs, ia; a,ca,ré;'nio's quids. 17 Onsjua's, ré',
a,dsi,jiogs dsis asjnia'ss caun, lescha, a,ca,tin, jnia,
a.qui;gues,; ajaun, ba, 'nios; jnid, a.lescha, "uigs,
a;jme;'mag', Dil, quidn', 'nia’.. 18 La;, ma,gue;
bd, jnia, lesjé,, té,le; 1&; gué,. Quian's, a,ca,chen'’,
'nia’, té,le; quian's, Epafrodito, ma,ré,tson, ba,
quiods. A,ca.chen', mia', jaun, quios, 185 jui.lia’,
1é; caun, a.ré;jen's, ne, Dil, a,ja, mi;juig, a,'nyio,
dSi5 Dll,l4 gUé1'5. 19 D]l,l4 qUIéngg né3, 'élz bé4 Cue3
ca.le;jé; a,/'nid's quian', 'nia’, lia’, con', 1&; a,ni,
1€, jla'; a,ré,tson, quid's, cué's 'nia’; té.le; quian's,
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Cristo Jesus. 20 jjui;jme,juin’, ba, dsa, Diu, Jmei,
jniog, ca.lia', co,tans,! A,méis.

21 Cuins, 'mia’, Ditly 0,quids, ca.lesjin, iténsa
lesquid's Cristo Jesus. Dsa, rin's,” i,quian’, jnid, né,,
cuiin,; Diu, 'nia’,. 22 Cuins 'nia’, Dil, ca,lesjin; dsa,
jnios, laiia; ja,lins; gué, dsens, cuags Diu, dsa, i,tian's
dsi,néi, quid's gui's, rags, emperador.

23 Jui;jme,gu's, bd, Te,gui's, Jesucristo jme,dsi,
quidn'; 'nia’,. A,;méis;.t

Co.nés.

* . ez . , .
4:21 lit. “dsa, jpids.” T 4:23 A.lins, chogs, si, tsds chi,tons
“Azméi3.”
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